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MACHINE SET UP:

After unpacking your machine:
I. Firmly bolt the machine body to your work surface. MACHINE IS HEAVY. TWO PEOPLE REQUIRED TO LIFT.

2. Align the holes on the handle with those on the handle connector, then use the included bolt to firmly attach the

handle to the machine.
3. Slide the cutting plate in place on the base of the machine.

MACHINE USE:

|. Place the cutting board into the machine with the non-slip side down.

2. Adjust the resting height of the press plate up or down with the height adjustment know until the press pushes
the die slightly into the cutting surface when the handle is in the down position.

3. With the head swiveled out of the way, place the die over the material in the center of the cutting surface.

4. Pull the handle down until you hear the die “click” through the material, you may need to start on one side of the
die and move across it in stages if the die is larger or has a complex shape.



Pro

MACHINES

TANDYPRO® 5-TON
CLICKER PRESS ﬁﬂdl’

INCLUDES KEY FEATURES
Machine Swiveling Press Head
Clicker Cutting Board Adjustable Height

Pneumatically Assisted Lift
Replaceable Cutting Boards

SPECIFICATIONS

Machine Size: 8.86" x 2.36" x 12.6" (225 x 60 x 320 mm)
Handle Length: 23.6" (600 mm)

Machine Weight: 128 Ibs. (58 kg)

WARNING

CHOKING HAZARD - Small parts. Not for children under 3 years. CRUSH HAZARD - Moving parts can crush or cut. Keep hands
clear during operation. This product is not intended for use by children; adult supervision required. Read and understand the enclosed

instructions for use before using this machine. Failure to follow operating instructions could result in serious injury.
CAUTION: HEAVY -Two person lift required.

ADVERTENCIA:

PELIGRO DE ASFIXIA - Uso no apto para nifios menores de 3 afos. PELIGRO DE APLASTAMIENTO - Las piezas mdviles pueden aplastar o
cortar. Mantenga las manos despejadas durante la operacion. Este producto no estd disefiado para ser utilizado por nifios; Se requiere supervision
de un adutto. Lea y comprenda las instrucciones de uso adjuntas antes de utilizar esta mdquina. El incumplimiento de las instrucciones de
funcionamiento podrfa provocar lesiones graves. PRECAUCION: PESADO - Se requiere elevacién de dos personas.

AVERTISSEMENT:

RISQUE D'ETOUFFEMENT - Les petites piéces. Ne sont pas pour les enfants de moins 3 ans. RISQUE D'ECRASEMENT - Les pigces mobiles
peuvent écraser ou couper: Gardez les mains a 'écart pendant ['utilisation. Ce produit n'est pas destiné a étre utilisé par des enfants ; surveillance
d'un adulte requise. Lisez et comprenez les instructions d'utilisation ci-jointes avant d'utiliser cette machine. Le non-respect des instructions
dutilisation peut entrainer des blessures graves. ATTENTION : LOURD - Deux personnes sont nécessaires pour le levage.

Distributed by Tandy Leather 1900 SE Loop 820, Fort Worth, TX 76140
Made in the USA with global components. Elaborado en los Estados Unidos con materiales globales. Fabriqué aux Etats-Unis avec les matériaux globaux.

©2022 Tandy Leather. All rights reserved

WARRANTY INFORMATION
Manufacturer warrants this product to be free from defects in workmanship and materials,
under normal use and conditions, for a period of 6-months from the purchase date.

To request repair or damage support, please e-mail tifhelp@tandyleather.com and include the following information:

) CUSTOMER ID/ORDER ID/DATE OF PURCHASE
2) MACHINE SERIAL #

3) PICTURES/VIDEO OF THE DEFECT

4) ADDITIONAL NOTES DESCRIBING THE ISSUE

Customer Service: 8/77-LEATHER
www.tandyleather.com



